
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

UFFICIO ELETTRIFICAZIONE 

Concessione n. 19535 del 19.10.2017 - D/9852 - Derivazione d’acqua a 

scopo idroelettrico in Comune di Silandro – 

Schlandraunalpeninteressentschaft Schlanders 

Con decreto del 19.10.2017, n. 19535 - D/9852 è stato concesso alla 

Schlandraunalpeninteressentschaft Schlanders – Via Castello di Silandro 5, 

Silandro, di derivare l/s medi 3,23 e l/s massimi 13 dal Rio di Valle Meneda, 

riportato nell’elenco delle acque pubbliche al numero A.315.50, a quota 2055 m 

s.l.m, in Comune di Silandro di derivare l/s medi 3,23 e l/s massimi 13 dal Rio di 

Silandro, riportato nell’elenco delle acque pubbliche al numero A.315, a quota 

2055 m s.l.m, in Comune di Silandro a scopo idroelettrico; salto 159,6 mt, 

potenza nominale media annua 2,53 KW. 

Il Direttore d'Ufficio  

- Dott. Ing. Roberto Ghizzi – 

 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

AMT FÜR STROMVERSORGUNG 

Konzession Nr. 19535 vom 19.10.2017 - D/9852 - Wasserableitung zur 

Erzeugung elektrischer Energie in der Gemeinde Schlanders – 

Schlandraunalpeninteressentschaft Schlanders -  

Mit Dekret vom 19.10.2017, Nr. 19535 - D/9852 ist der 

Schlandraunalpeninteressentschaft, Schlandersburgstrasse 5, Schlanders, die 

Konzession erteilt worden, im Mittel 3,23 l/s und max. 13 l/s Wasser aus dem 

Meineidtalbach, eingetragen im Gewässerverzeichnis unter der Nummer 

A.315.50, auf Kote 2055 m ü.d.M., in der Gemeinde Schlanders im Mittel 3,23l/s 

und max. 13 l/s Wasser aus dem Schlandraunbach (Schlanderserbach), 

eingetragen im Gewässerverzeichnis unter der Nummer A.315, auf Kote 2055 m 

ü.d.M., in der Gemeinde Schlanders zur Erzeugung elektrischer Energie 

abzuleiten; Fallhöhe 159,6 m, mittlere jährliche Nennleistung 2,53 KW. 

Der Amtsdirektor 



- Dr. Ing. Roberto Ghizzi – 

 


